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S z e r k e s z t ő s é g : 
11-ik kerület 460. hú,.szén , 
h o v á a l a p s z e l l e m i része t 
i l le tő k ö z l e m é n y e k kü l 

dendők. 

K é z i r a t o k v i s s z a n e m 
a d a t n a k . 

Abony, 1Уи8. junius 21 

K i a d ó h i v a t a l ; 

S Z E R D A H E L Y I J Á \ 0 
k ö n y v n y о ч и d á j a , lu vá ; 
az e lő f i ze t é s i p é n z e k , ; li • 
d o t é s e k é s e z e k n e k f í.j.i , 
v a l a m i n t a f e l s z ó l a m l á s u k 

k ü l d e n d ő k . 

TÁRSADALMI, KÖZGAZDASÁGI ÉS SZÉPIRODALMI LAP. MEGJELEN MINDEN VASÁRNAP. 

E l ő f i z e t é s i d i j : 
H e l y b e n h á z h o z h o r d v a és v idék re k ü l d v e e g é s z 
é v r e 8 k o r o n a , fé l é v r e 4 k o r o n a , n e g y e d é v r e 

2 k o r o n a . E g y e s s z á m á r a 16 fillér 

Rendőrségi ügyünk. 
Eddig ilyenről nem is beszélhet tünk, 

egyszerűen azért, mert nem volt. 
Egy beteg ember intézte évek hosszú 

során át rendőri ügyünket , de csak úgy 
mellékesen, mert idejét, munkásságá t más, 
a tu la jdonképeni mellékes dolgok vették 
igénybe, ami miatt aztán se kedve, se ener-
giája, se ideje" nein volt arra, hogy rendőr -
ségi ügyünk fej lődése ekkora város közvi-
szonyaihoz mérten a fejlődött viszonyokkal 
lépést tartott volna. 

Azonban : De mort ius nihil nisi bene I 
A rendőrbiztosi állás betöltésével az tán 

egyszerre végeszakadt a régi jó patriarkális 
világnak, a „ minden úgy van jól, ahogy 
van "-féle gondolkodásmódnak és meg kell 
t anu lnunk a mások jogait is tisztelni és a 
közrendölben is nem egy közszolgát, aki-
nek m i n d e n k i parancsolhat , hanem 
egy olyan közeget látni, aki mindannyiónk 
testi- és vagyoni épsége fölött őrködik és 
szabályozza, óvja is ama jogokat, melyekkel 
mindannyian birunk egyéni szabadságunkkal , 
de egyszersmind folylon figyelmeztet ben-
nünke t — már legalább azokat, akik ezek-
kel nincsenek tisztában — ama kötelessé-
gekre is, melyekkel eme egyéni jogokat és 

f á Ш Ш Á b 

flrva Farkas Zsófia. 
Z U Az . A b o n y " eredeti tárcája. = = — -

Irta : Lampérth Géza. 

Egy ké t száz evvel eze lő t t i f jú menyecske 
s z o m o r ú í rásáró l esik szó imilton. A mél tóságos 
f e j e d e l e m Rákóci F e r e n c n e m e s nagy lelkének be-
s z é d e s t a n ú b i z o n y s á g a ez a sárgul t levél is, amely-
nek durva p a p i r o s á r a á rva F a r k a s Zsófia vetel to 
finom be lükke l bubána t tu l te l jes p a n a s z o s so ra i t , 
k ö z é b ü k hu l l a tván s z e m é n e k égető keserű köny-
nyei t . . . 

Anno 1700., nmikoron még csöndes , — 
h a j h , o lyan s z ö r n y ű s é g e s e n c söndes ! — idők já r -
t a n a k a m a g y a r fölöt t , akkor j egyzé el n e m z e t e s 
és vitézlő G o m b o s I m r e ifjú legény b i t e s t á r sáu l 
F a r k a s Zsóf iá t h a j a d o n leány.ságában. El is röpi-

Fe le lő s s z e r k e s z t ő : 
TEMESKÖZ Y GERZSON, 

F ő m u n k a t á r s a k : 
VE VERÁN ISTVÁN. VÉLI MIKSA.. 

K i a d ó t u l a j d o n o s : SZERDAHELYI JÁNOS. 

H i r d e t m é n y e k , 
ny i l t t e rek ,va lamin t h i rde tés i d i j ak , k ö z v e t l e n a k iadó-

h iva ta lhoz kü ldendők . Nyi l t té r s e r a 1 k o r o n a . 

társadalmi szabad mozgásunkat biztosíthat-
juk és szabadon, a mások jogai sérelme 
nélkül gyakorolhatjuk. 

Ez a hirtelen átmenet a petyhüdt álla-
potokból az energikus, de törvényes hely-
zetbe, bizony sokak elölt szokatlan és úgy 
tűnik fel, mintha az illetékes tényezők, kö-
zegek tú lmennének azon a haláron, melyen 
túl már a basáskodás, az oktalan hajsza 
kezdődik. 

Ha azonban fontolóra vesszük az előbb 
elmondott okokat, be kell látnunk, hogy a 
rekriminációknak, az elégedetlenségnek nincs 
a lapja és csak természetes következménye 
az az átmenetnek, ha ez idö szerint mind-
untalan rendőri intézkedésekbe ütközünk, 
mert ha azok a temérdek rendőr intézmé-
nyi törvények, rendeletek, utasítások és gya-
korlati szabályok érvénybe lépésük sorrend-
jében nálunk is életbe léptetleltok volna, 
semmi feltűnő sem lett volna a változásnál. 

Ép azért nehéz a tényezők helyzete 
most és kiváló tapintat, rtagy körültekintés 
és ember szeretet és ismeret kell ahoz, hogy 
rendőri ügyünk mielőbb, nagyobb rázkódtu-
tások nélkül rendbe hozassék. 

Tudnia kell a közegeknek jogaikat és 
kötelességeiket, tudniok kell, hogy az egyéni 
szabadság, a családi kör szent és sérthetet-

te t te h a m a r o s t az alyai háztó l négy szép csengős , 
cifra c só tá ros par ipán a tu l a jdon fészkébe . Tizen-
két vi l lásszarvú fehér ökör húz ta u t ánuk derék 
vasas szekereken a „te jbe apr í t an i va ló t" . A tejet 
hat szép fejős tehén vitte s c sak ugy r á a d á s k é p -
pen a többire , olt marad t G o m b o s u r a m p o r t á j á n 
a t izenkét villásszarvú fehér ökör is vasus-szeke-
restül , fe jős tehenestül . 

Boldog, szép életet is élt az ifjú pá r egy-
nehány eszlendökig, amig ez a c s ö n d e s idö tar tot t . 
H a n e m egyszer re azu tán csak valami nagy za j 
ke rekede t t valahol odafönn a Verhov inán . Először 
még azt liiltck, akik messziről hal lo t ták , hogy csak 
afféle bu jdosó szegénylegények z e n e b o n á j a az , 
ami t m a j d szépen e lcsöndes i t a n é m e t z s a n d á r . 
De c s a k h a m a r kisült, hogy az b izony tá roga tók 
s í rása , knrabinok pat togása és csatakigyók zengése , 

- együt tvéve pedig a f e l t ámado t t m a g y a r . s z a b a d -
ság harci r iadója . Amit aki ha megha l l s m a g y a r 
vér pezseg az ereiben, há t megy u t á n a vakon, 
minden poklokon keresztül . 

Meghallot ta vitézlő G o m b o s I m r e is és m e n t 

len, — tudniok kell, hogy ők nem Ítélkez-
hetnek és saját ítélkezésüket végre nem 
haj that ják, sérelmüket szóbeli és testi sér-
tésekkel, személyes szabadság megsértésé-
vel meg nem torolhatják, nekik minden 
ilyen esetekben c s a k f e l j e l e n t é s i 
joguk van. 

Viszont a közönségnek rokonszevvel 
kell viseltetniök a rendőrségi személyzet in-
tézkedései iránt, mindaddig, inig ama intéz-
kedések a józan ész felfogásával és a téte-
les törvényekkel nem ellenkezik, mert hi-
szen a rendörközegeknek nincs más köte-
lességük, mint a közcsend, a közrend fen-
tartása, a testi és vagyoni épség megőrzése 
és mindannyiónk egyéni jogainak és sza-
badságának megvédése. Minden erre vonat-
kozó intézkedésük tehát megszivlelendö és 
azoknak buzgó lelkiismeretes szolgálatában 
elismerést, tapintatos, emberszerető, lelkiis-
meretes eljárásukért pedig tiszteletet érde-
melnek. 

Erre törekedjenek és ne hösködésekre 
és egyéb Ízléstelen — a rendőrséghez n e m 
is méltó — virluskodásokra. 

Ű r n a p j a . 

A róm. ka th . egyház nagy p o m p á v a l ü n n e -
pel te meg a l eg fe l ségesebb Oltár i s z e n t s é g sze rzé -

u i á n a i f jú tűzzel , öreg f r ingiával , m a g á n o s á rva -
ságra hagyván szép i f jú a s szony fo l e ségé t . 

S á rva Zsófia epedve , búsongva csak vá r t a , 
csak vár ta a hír t ha rcok meze j é rő l , dali h i tvesérő l . 
Évek mú lá sáva l meg jö t t a bir, j a j , do n e m volt 
b e n n e köszöne t . Ped ig vitéz nagy ur kü ld te . G o m -
bos I m r e óbes te r . Olyan hideg volt a z a levél , 
min t a téli é j szaka , melyen beál l í to t t véle a s ta-
fé ta . S z e g é n y F a r k a s Zsófi m a j d m e g d e r m e d t töle, 
mikor e lo lvas ta . Az volt b e n n e , hogy ne v á r j a 
t ovább G o m b o s Imre óbes te r ! , m e r t ha h a z a j ö n is, 
nein n é k i j ö n i m m á r . . . 

Meg is jö t t az óbes t e r ur n e m s o k á r a szép 
ku ruc had élén . . . de ha jh ! n e m F a r k a s Zsófi-
ának . Hiába hullt köny je z á p o r e s ő m ó d r a , e sdő , 
kérő szóval , mint a nyögő ger le , h i á b a ké rdez t e , 
h iába kér le l te u rá t . Az csak fe lü l te t te két ökrös 
s z e k é r r e s két ku ruc h u s z á r r a l b a z u k i s é r t e t t e az 
atyai h á z b a . 

Ott is csak vár t , r emé l t a szegény m e n y e c s -
ke. N e m lehet ez egyéb , h a n e m kegye t len t réfu 
vagy s z ö r n y ű s é g e s á lom — vigasz ta lga t t a magá t 



s é n c k e m l é k é t Ű r n a p j á n . M i n d a m e l l e t t , a v v p e r -
z s e l ő s u g á r k é v é k t ű z t e k a l á , i g e n n a g v " m m l é -
v ő s é g v e t t r é s z t a z a s s z i s z t e n c i á i i g f ő p a p i n a g y -
s z e n t m i s é n é s a z ü n n e p é l y e s k ö r m e n e t e n , a m e -
l y e n a L e g f ö l s é g e s e b b e t f e l d í s z í t e t t b a l d a c h i n i n n 
a l a t t f t . L ó v a y a p á t m é l y á j t a t o s s á g g a l h o r d o z v á n 
k ö r ü l , s e g é d k e z v é n n e k i e s z e n t t é n y k e d é s b e n l i s z t . 
P u s z t a y é s t i s z t . R é v é s z k á p l á n o k , v a l a m i n t T o i h 
J á n o s t h e o l o g u s . A k ö r m e n e t e l s ő s t á c i ó , j á l a r e g i 
v á r o s h á z k a p u j á b a n f e l á l l í t o t t s á t o r n á l t a r t o t t a , a -
h o l f t . L é v a y, a h a t a l m a s s z ó n o k i k é p e s s é g g e l bn-o 
f ő p a p e l r a g a d ó s z e n t b e s z é d e t m o n d o t t a z ö r ö k -
é l e t k e n y e r é r ő l . A z e v a n g é l i u m o k ( e l o l v a s á s i é s 
a z O i t á r i s z e n l s é g g e l o s z t o t t á l d á s u t á n s o r r a j á r t a 
a k ö r m e n e t á j t a t o s é r z ü l e t t e l a p o m p á s a n f e l d í s z í -
t e t t s á t r a k a t , v é g e z e i ü l v i s s z a t é r t a t e m p l o m b a , 11-
h o l a „ T e - D e u m " e l é n e k l é s é v e ! é s á l d á s o s z t á s s a l 
a d é l e l ő t t i f e n s é g e s e n s z é p i s t e n i t i s z t e l e t b e f e j e -
z é s t n y e r t . — A z ú r n a p i k ö r m e n e t b e n a n a g y s z á -
m ú h i v ő s é g o n k í v ü l r é s z t v e t t L i p t h a y ó s M é s z á -
r o s k ö z s é g i b i r o k v e z e t é s é v e l a z e l ö l j á r ó s á g , o l t 
v o l t a z á l l a m i p o l g á r i i s k o l a n ö v e n d é k s é g e t a n á r a -
i k k a l e g y ü t t , ú g y s z i n t é n a z e l e m i n é p i s k o l a t a n u l ó 
s e r e g e t a n í t ó i k f e l ü g y e l e t e m e l l e t t . E z a l k a l o m m a l 
a d i s z t ü z e t a m o z s á r - á g y u k k a l a d o t t i g e n s i k e r ü l t 
l ö v é s e k s z o l g á l t a t i á k . S z i v e s e n j e l e z z ü k , b o g y a 
n a g y n é p á r a d a t b a n j e l e n t é k e n y e b b i n c i d e n s n e m 
z a v a r t a m e g a k ö r m e n e t n y u g o d t l e f o l y á s á t . — 
V o l t v i r á g b ő v e n , k ü l ö n ö s e n f e h é r l i l i o m , m e l y e k -
n e k s z ü z t i s z t a k e b e l é b ő l k i á r a d o t t i l l a t t ö l t ö t t e b e 
a s á t r a k k ö r n y é k é t é s a z e g é s z p i a c t e r e i . I g e n 
k e d v e s f u n k c i ó t t e l j e s í t e t t e k a f e h é r r u h á s k i s l e á -
n y o k , a k i k p i c i n y k o s a r a i k b ó l v i r á g o t s z ó r l a k a 
L e g í ö l s é g e s e b b n e k , a z Ú r n a k , d i a d a l u l j á r a . — A 
h a r a n g o k c s e n g ö - b o n g ó n y e l v e , a h i v ő k á h í t a t o s 
é n e k e , m i n d - m i n d f o k o z t á k a z t a s z e n t é r z e l m e t , 
a m e l y Ű r n a p j á n v é g i g z s o n g o t t s z i v é n , l e l k é n a z o k -
n a k , a k i k a l á z a t o s i m á d a t b ó l s n e m a k ü l s ő f i t o g -
t a t á s á b ó l j e l e n t e k m e g a z U r a t d i c s ő í t ő ü n n e p e n . 

niiquis. 

А В 0 N Y . 26. s z á m . 

E l s z á m o l á s . 

A munkás képző egyesüle t zászló szente lés i 
ünnepé lyén a szegbeverés a lka lmáva l a következő 
kegyes adományokró l számol be az egyesület el-
nöksége : 

Báró Prónay Dezső zászló védnök 4 0 0 kor. 
Gulner Gyula 40 kor. Agarasz tó T ivada r 3 0 kor. 
Gr. Keglevich Is tván, Br. Harkányi Fr igyes , Br. 
Harkányi J á n o s 2 0 — 2 0 kor. ft. Lévay Mihály, Gul-
ner Pál , Koslyán József , Sivó J e n ő , Heinle J ános , 
F a z e k a s Ágoston al ispán, dr. Mada rá sz Ador j án , 
Goál Gyula, Bk. Olvasó-Egylet , özv. dr. Mistél h 
S á n d o r n é úrnő, Orsz. ács és kőműves Egylet, Si-
vó Miklósné urnö , id Sivó Miklós, Rk. Munkás-
Egylet, Beck Mihály, Beck Aladár 1 0 — 1 0 kor. 

Dr. Szen tk i rá ly i Is tván, K u l c s á r Mór, d r . 
Györgyi Józse f 6 — 6 kor . 

L ip thay György, T e m e s k ö z y Ge rz son , Szo in -
b ithy J á n o s , nt. S z á n t h ó Elek, P a p P é t e r , Nagy 
Lajos , K o m á r o m y Józse f , To t th K á l m á n , özv. 
Ál lmaim Gyu lánó u r n a , özv. Már ton F e r e n c n ó ur -
nö. Véli Miksa, I pa ro s Da lá rda , J u h á s z I s tván , 
J u h á s z Lász ló , R a t h J a k a b . dr. Ha lmi I s tván , 
Löffler Miksa, Pa lús thy Pál , F l é g n e r J á n o s S z a n d i 
Pál, Molnár Mihály, J u h á s z Imre , Hints J ó z s e f , dr . 
Hirn Már ton , T ó t h Józse f , S z a b ó S á n d o r , Sza i t z 
Gábor , Mészá ros Is tván, Mucsányi J ó z s e f . Pol i tzer 
Mihály, Voverán Is tván, Király F e r e n c , S o ó s Bol-
dizsár , Skul té t i I s tván Cs., dr. Széke ly György m. 
főiig vesz, Láng Oszkár , dr . R é v é s z G é z a , Hoy 
N á n d o r , ft. dr . B lumgrund Naf ta l i , R o s e n z w e i g 
J a k a b ós ne je , N e u m a n n Ignác , Kopeczk i Á r m i n 
5 —5 kor. 

L ip thay Ar thur , Dobozy K á l m á n , Szöl lős i 
Gusztáv , L á z á r Ármin , Szilcszay Káro ly , S z a b a d o s 
Pál , Molnár Andrá s , Kapa l a Káro ly , N o r m a n n 
S á m u e l , Brück Adolf, Vörös S á n d o r . Beviz Mihály, 
Barna J á n o s , A l tmann S á m u e l 4 —4 kor . 

V á m o s Izidor , P i n t é r Gyula , nt . Kiss Zsig-
mond . F ö r d ö s Károly, Makay J á n o s , R ich t e r Béla , 
Pick Ignác , Kiss F e r e n c , Egedi J ó z s e f , F a r k a s 
József , Vida Józse f , Pó lya Lász ló , Müller Mór, 
Kohn Á ro n , ifj . Ber ta Is tván, R o s e n z w e i g Mór, 
H e g e d ű s Anna , T a m á s i I s tván , H a b o n y J á n o s , dr . 
Tha ly G á b o r , Tha ly Eh kné u rnö , Mala t inszky So-
ma , Kun I s tván 3 — 3 kor. 

Griiuvald J ó n á s , Knöpf le r Ignác , Szakál l La-
jos , Molnár Józse f , H a v a s S á m u e l , Kassa S á n d o r , 
Barna András , Pel le József , K o m á r o m i Is tván, 
Varga Is tván, Mertlik Józse f , Kólya J ó z s e f , Ben-
csik Is tván, Nagy La jos , G. S z ű c s Mihály , Hege-
dűs Pál, Ho l l ände r Károly , Ro th J ó z s e f , Pász t i 
Rozál ia , S c h w a r z Mór, Tiszai A n d r á s , id. T e l e k 
Mihály, Gődor J á n o s , J u h á s z J á n o s , Skul té t i Jó -
zsef, Ba lázs Mihály, Z s e m l y e I s tván , Molnár Jó -
zsef, Bi tó Borbá la , Mészáros Mihály, Kiszel Joa-
kim, S o m o d i J u l i a n n a , G. F a r k a s J á n o s , Bogyó 
Is tván, Skul té t i Pál , Czi rkó I s tván , Cz i rkó J á n o s , 
K. Balog Józse f , Mucsányi J á n o s , Nagy Is tván , 
Drávai Mihály, Sch los se r László, Györe G á b o r , 
Po lgár Ignác , F e k e Mihály, F e k e Mihá lyné , V á r a d y 
J á n o s , Varga László, C s i z m a d i a J á n o s , Molnár 
Is tván, Matkovics Borbá la , H a b o n y J á n o s , P a t a k i 
F e r e n c , Molnár J á n o s , Lohóczki Pál , Király S á n -
dor, Király Antal , Nagy I s tván , G á s p á r Fe renc , . 
G á s p á r Andrá s , C s o m ó s A n d r á s , S z ő k e G á b o r , 
Falusi Is tván, Gönczöl Vendel , P i n t é r J ó z s e f , t iszt . 
Révész Is tván, tiszt. P u s z t a y J á n o s , R i l hnovszky 
Antal, Bugány Is tván, Boros F e r e n c , Gönczö l P á l , 
B< :viz Józse f , Somogy i Is tván, Kiss J á n o s , F. K o n c 
Erzsébe t , Havas Gyula , Nagy S á n d o r , Nagy S á n -
dorné , Kapa l a S á n d o r , Balog Anta l , F e k e I s tván , 
Krup inca Imre , Z s eml y e Imre , Vo l l e r J á n o s , i f j . 
Voltér J á n o s , Hornyik Imre , G a r a J á n o s , Ber t a 

I s tván , id. Pász t i Józse f , Pász t i J ú z s e f n é , ifj Te-
lek Mihály, S o m o g y i I s tván , S o m o g y i A n n a , Halai-
ra I s tván , id. L e n d v a i Pál , ifj. Lemlva i Pá l , 1, in)-
vai Mária , L e n d v a i I lona , Skul té t i I s tván , В .riticz 
E r z s é b e t , C s i z m a d i a J ó z s e f , Á r p á s Mihály, Madi 
György, Mádi G y ö r g y é é , H e g e d ű s Vi lmos , V i d i 
Ernő , R e t k e s S á n d o r , K e l e m e n Anta l , K. F a r k a ; 
J á n o s , K r u p i n c a Pál , G. F a r k a s Anta l , Beucsi ; 
Mihály, Pa t ak i J o a k i m , Gyurgyik P á l , L á n g o s Kái-
n ián , B e n n ü l i I s tván , Hi ró E r z s é b e t , S z ű c s G á l á n , 
Polonyi Mihály, Nagy Mária , özv. V ö r ö s K á r o l y n e 
u rnö , ifj. Nagy Józse f , F i tos J ó z s e f , S z e k e r e s Pál , 
F. F a r k a s J á n o s , J ág r i Józse f , Beviz A n n a , L ipák 
Is tván, P o b e r a j I s tván , Bereeki J á n o s , V a r g a J o a -
kim, ifj . Méri J á n o s , Ka tó Káro ly , P o l o n y i J á n o s , 
Urbán I s tván , J a g r i Pa l , S z a b a d o s P á l , S o m o d i 
I lona, Molnár Imre , Lendva i Mihály, S z a l i n k a And-
rás , Vida Mihály, Mészá ros Pá l , M é s z á r o s Pá lne , 
Ba lázs V e r o n a , K o n c Imre , Lendva i P á l , B a r n a 
Mihály, Burla L a j o s , Földi Mátyás , B a l á z s V e r o n a 
i f jú , id. Telek Mihály, Boncsik J á n o s , G ö n c ö l Jó-
zsef , Lehock i J o a k i m , Po lgá r J ó z s e f , H a b o n y J a 
n o s n é , H a v a s Ignác , Ringoison Ot tó , L a j c s á k Ist-
ván, Gelez Mátyás , K o n c J á n o s , Klein Anta l , Un-
ga r Józse f , M o r a v e c I s tván , K o m á r o m i J á n o s , Do-
bozi I s tván , P a t a k i J á n o s , J u h á s z F e r e n c 2 — 2 kor. 

Molná r A n d r á s 1 k. 2 0 (ill. S z e r d a h e l y i Já -
nos , J á g e r I s tván , Schönfe ld Adolf , Biró Is tván, 
Bat ta J á n o s , K o n c Már ton , Gábr ie l Pá l , Brösz te t 
End re , K o v á c s Dezső, Boros Mihály, Reskov ic s 
J á n o s 1 — 1 kor. 

Bevétel : zász ló szegek b e v e r é s é é r t 9 0 S kor . 
2 0 fii., báli j ö v e d e l e m 9 5 kor . 7 0 111., ö s s z e s e n 
1 0 9 3 kor. 9 0 fii. 

Z á s z l ó szegek m é g m i n d é g ve rhe tök be, mit 
t öbbek é r d e k l ő d é s e fo ly tán h o z u n k a n a g y é r d e m ű 
k ö z ö n s é g sz íves t u d o m á s á r a , 

A m e g n y i l v á n u l t k ivá lóan k e g y e s anyag i és 
erkölcs i p á r t f o g á s é r t és a d o m á n y o k é r t s o h a el n e m 
muló h á l á n k a t és k ö s z ö n e t ü n k e t f e j e z z ü k ki mé-
lyen tisztelt j ó a k a r ó i n k n a k és p á r t f o g ó i n k n a k , n e m 
k ü l ö n b e n az „ A b o n y " mé lyen t isztel t s ze rkesz tő -
ségének a sz ives t á m o g a t á s é r t . 

Az a b o n y i m u n k á s k ó p z ö egyesü le t tag ja i n e -
vében 

i f j . T e l e k M i h á l y 
e lnök . 

MI U J S A G ? 
— K i n e v e z é s . A m e g y . kir. be lügymi -

n i sz te r a köz igazga tá s i t a n f o l y a m o k v izsgá ló b izo t t -
sága im, 1908. év r e k i t e r j edő m e g b í z á s s a l , k é r d e z ő 
bizot tsági t agu l j á r á s u n k fő szo lgab í ró j á t , dr . Ma-
d a r á s z A d o r j á n t k inevez te . 

— H a l á l o z á s o k . W e i s z R iza , fö ld-
b i r t okosnö , kint a b i r tokán folyó h ó 17.-ón h o s z -

És várta , várta az urát , hogy m a j d egyszer csak 
be toppan és minden t m e g m a g y a r á z . De csak nem 
jöt t az óbes te r ur. Később az tán már nem is az t 
várta, csak a tu la jdon szép jó szágá t , ami t az atyai 
háztól vitt s ami isteni és ember i j u s son most is 
öt illeti. Hát mást nem is : szép se lyem szoknyái t , 
gyöngyös kalár isát , a rany bogiára i t , g y é m á n t o s 
függőit ma jd csak visszaküldi. Hiszen ezeket uz 
asszonyi por tékákat ugy sem h a s z n á l h a t j a . 

De csuk egy kis hírt kapot t mindezek helyei t 
Zsófi asszony. Azt, hogy akad t m á r ezeknek a 
por tékáknak is gazdá ja , aki h a s z n á l h a t j a s hasz-
nál ja is őket. Asszony jö t t a h á z b a . . . 

Most már mindent megé r t e t t á rva F a r k a s 
Zsófia. Csalódol t szive nagy f á j d a l m á b a n tol lat 
fogolt és minden árvák és gyámol t a l anok pár t fo-
gójahoz, a mél tóságos f e j e d e l e m h e z meg í r t a p a n a -
szos levelét óképpen : 

Méltóságos F e j e d e l e m , 
nekem jó kegye lmes U r a m ! 

Hogy az Úristen N a g y s á g o d a t sok szegény 
gyámoltalan oözvegyek, á rvák és az n e m e s Haza 
sze rencsé jé re sokáig é l tesse s b i r o d u l m a s s á tegye, 
a láza tosan k ívánom. 

Elhitet lvén az t m a g a m m a l , hogy a Nagysá-
god kegyelmes sz ine és tekinteti elől egy szegény 
is igaz és he lyes a láza tos k í v á n s á g á b a n ü re sen 
vissza n m tér, én is azé r t ily b i zoda lommal vi-
sel te tvén, nagy a láza tosan a k a r o m Nagyságodnak 
dec la rá lnom : mi neinü m n g b ú n l ó d á s o m lőtt le-
gyen az a fellyebb elmúlt e g y n e h á n y esztendők-
kel oz előtt Gombos Imre urná i , ki is engeme t 
h a j a d o n leány súgómban m a g á n a k jegyezvén , hites 
társul ugyan annak az évin к rendi szerint magá-

hoz is vivén, élt velem jó é le te t e g y n e h á n y esz-
tendőkig. Micsoda i s ten te len gondo l a t e n n e k u t á n n a 
esvén e l m é j é r e , magá lu l e n g e m e t e l ű z ö t t s h á z á l u l 
két eökrön é d e s Atyámru l álló h á z a m h o z kü ldö l t . 
Minden j a v a i m a t , va lumelyek é d e s A t y á m r u l állók 
v o l t a i n k s ugy é d e s At iyámrul ( m e l y e k e t spce i f ice 
a l á z a t o s s a n fe l lő t tem) e lvöt te h a t a l m a s a n , m a g á n á l 
m e g t a r t o t t a , s e m m i m e t ég a l a t t é n n e k e m vissza 
nein a d t a , h a n e m m i n d e n e k e t m o s t a n i fe leség inek 
ado t t . Hogy ped ig m á r s z e g é n y g y á m o l t a l a n vol-
t am s más ik a z (t. i. G o m b o s ) ó b e s t e r r é is hogy 
leöt t , n e m volt anny i t e h e t s é g e m , hogy törvóny-
nvel is p e r s e q u a l n a t t a m volna igaz p r e t e n s i o m a t . 

Most a n n a k okáér t N a g y s á g o d kegye lmes lá-
b a i h o z nagy a l áza to san boru lok , r e m é n y k e d v é n az 
i s tenér t is, hogy megtek in tvén Nagyságod é n n e k e m 
ily nagy gyámol ta l an á l apo lo rna t , és m i n d e n ja-
v a m b u l való k i fosz la l á somat , meg tek in tvén azt is, 
hogy m i n d e n nemzetség iü l k u r u c s á g b a n az m a g y a r 
h a z a mellet t estek el, mé l tóz t a s sék egy oly p a r a n -
csola to t kiadatni , hogy va lamim még az specif ikál t 
j a v a i m b ó l t a l á lha tnának Gornbosné a s s z o n y o m n á l , 
a zoka t v i s szaadná minden p e r p a t v a r nélkül . Ugy 
az miket elköltött is, a z o k a t is t a r toznék vissza-
fizetni, mint nem magáét,_ mer t mind azoka t én 
m a g a m vittem édes A tyámru l álló h á z a m b u l Gom-
bos u r a m házához . 

Mely Nagyságod ilyen s z e g é n y e k h e z való ko-
gyelmosségiér t az Úristen m e g á l d j a N a g y s á g o d a t , 
az mint én is Nagyságod hosszú s z e r e n c s é s elő-
liért s b i r o d a l m á é r t Is ten előt t a l á z a t o s imádsá -
g o m m a l megje lenn i cl nem m u l a s z t o m . Elvárván 
Nagyságod kegye lmes j ó vá laszá t . 

Nagyságodnak , mint jó k e g y e l m e s u r a m n a k 

a l á z a t o s s zo lgá j a 

Árva F a r k a s Soph ia s. к. 

Kivül : A Mél tóságos Erdélyi F e j e d e l e m Fe l -
sővudász i Rákúe i F e r e n c nagy jó k e g y e l m e s u r á -
hoz a l á z a t o s in s t anc iá ju uz belül megi r t sze-
mé lynek . 

Aláza tos i n s t anc i á j ához egy m e m ó r i á i é t ( jegy-
zéket) is csa to l t F a r k a s Zsófia azokró l a do lgokró l , 
a m e l y e k e t v isszakövete l t vala. A m á r eml í t e t t se-
l y e m s z o k n y á k o n (t izenöt d a r a b vala ilyen), a r a n y , 
ezüs t p á r t á k o n , gyöngyös fökö tön , k i lenc a r a n y 
gyűrűn s tb . kivül 15 p u n k t u m o k b a n fölsorol t itt, 
min t atyai házból e r e d ő t u l a j d o n á t . 100 k ö r m ö c i 
a r a n y a l , 5 0 0 n é m e t for in to t , 4 0 0 m a g y a r fo r in to t , 
100 körmöci tal lér t , nem felejt i ki a t i zenké t ök-
röt se „ v a s a s s zeke re s" - tö l , s em a liai f e jős te-
hene t . Végezetü l két láda fehér p o r t é k á j á t ( f e h é r 
ruha) is követel i , kiket Isten g y ő z n é leirni . 

A m e m o r i a l e , mely nem é p p e n m e g v e t e n d ő 
h o z o m á n y r ó l tesz t a n ú s á g o t , igy v é g z ő d i k : „Ezek-
nek res t i tuo io já t , ugy mint az m a g ú m t u l a j d o n 
j ó szágá t , k í v á n n á m nagy a l á z a t o s a n k e g y e l m e s 
u r a m t ó l * . 

És r e m é n y s é g é h e n n e m is c s a l ó d o t t á r v a 
F a r k a s Zsóf ia . A l á z a t o s i n s t anc i á ju Rákóc i t az 
egri t á b o r b a n ta lá l ta . 8 a nagy szivü f e j e d e l e m , 
h a d a k vezér lésű és o r s z á g o s nagy g o n d o k köze-
pe t t e is, megha l l ga t t a a g y á m o l t a l a n nő p a n a s z u l . 
Sz igorú r e n d e l e t b e n nh isüo l lu G nnbos ó b e s t e r t , 
hogy „aniii iéiníi por ,ein ti az ius i ans a s s z o n y n a k 
nála t ' i i lal iatnanak, azoka t a n n a k rend i és m ó d j a 
szer int v i s szaszo lgá l t a s sa" , m á s k é p p e n nem Cse-
lekedvén . 

XI. évfolyam. 



XI. évfolyam. 
A B O N Y . 

s z a s s z e n v e d é s u t á n j o b b l é t r e s z e n d e r ü l t . A ritka 
m ű v e l t s é g ű , k e d v e s , l e k ö t e l e z ő m o d o r ú hölgy el-
h u n y t á t t e s t v é r e , W e i s z S á m u e l s a z A l tmami - és 
a W e i s z c s a l á d t ag j a i s i r a t j á k . T e m e t é s e m a d о 
1 0 ó r a k o r l esz az ö r e g A l t m a i m h á z b ó l . —-
R i c h t e r Arno ld b i r t okos t e g n a p é j je l 0 4 é v e s 
k o r á b a n é v e k ó t a t a r tó b e t e g e s k e d é s u t á n e l h u n y t . 
V e l e a r ég i a b o n y i k e r e s k e d e l m i vi lág u to l só t a g j a 
s i r b a s z á l l t . T e h e t s é g é v e l , n a g y s z o r g a l m á v a l s z é p 
v a g y o n t s z e r z e t t ós egyike volt a rég i t á r s a d a l m i 
é l e t s z o r o p e t v i v ö t é n y e z ő i n e k . Ö ü d v ö z ö l t e a n n a k 
i d e j é n a ceg léd i á l l o m á s o n a z a b o n y i a k k ü l d ö t t s é g e 
n e v é b e n f r a n c i a nye lven a z t a n a g y , e lőke lő tö rök 
k ü l d ö t t s é g e t , mely az O z m á n b a s á n a k , a B a l k á n 
o r o s z l á n j á n a k kü ldö t t d í s z - k a r d o t m e g k ö s z ö n n i 
M a g y a r o r s z á g b a jö t t . Az e l h u n y t b a n B a m b e r g e r 
L a j o s n a g y b é r l ő a p ó s á t g y á s z o l j a . N y u g o d j o n bé-
k é b e n . 

— N y u g d í j a z á s . B á r á n y K á r o l y a kecs -
k e m é t i kir . t ö r v é n y s z é k é r d e m e s b í r ó j a n y u g d í j b a 
m e n t ; n y u g d í j a z á s á v a l e g y i d e j ű l e g t áb l ab í ró i cí-
m e t k a p o t t . 

— T ű z e s e t . Ma egy h e t e e s t e k igyu l l ad t 
T ó t h J á n o s III. ke rü le t i i s t á l ló ja és p o r r á ége t t , 
a m i n t h o g y ez e b b e n a n a g y s z á r a z s á g b a n m á s k é p 
n e m is l ehe t . A v e r e s k a k a s n e m m e n t v á r a t l a n u l , 
m e r t h i sz a l a k ó h á z f a l á r a n a g y i r o m b a b e t ű k k e l 
le volt í rva . hogy „ E z e n h á z n a k r ö v i d e s e n le kell 
é g n i " . H á l a g a z e m b e r t ne in vit te r á a lolek-
ö s i n é r e t , hogy a l a k ó h á z a t g y ú j t s a r á az ö r e g e k r e , 
b e é r t e a rég i r o z z a n t i s tá l lóva l . De in tőnek e lég 
a r r a , h o g y s z i g o r ú é b e r s é g g e l ü g y e l j ü n k l akóháza -
i n k r a , m e r t a z ö r d ö g itt is fel t a lá l é b r e d n i , m i n t 
m á s h o l , n e m egy he lyü t t . 

— E l g á z o l á s . T ó t h T a m á s A n d r á s j - a l s ó -
sz t . -györgy i l a k o s folyó hó 1 7 . - é n s e b e s vág ta tás -
sa l h a j l o t t vég ig a z u t c á n é s D o b o z i P á l n é N a g y 
A n n á t e l ü t ö t t e , r a j t a s ú l y o s s é r ü l é s e k e t o k o z o t t é s 
r u h á j á t is t ö n k r e t e t t e . A r e n d ő r s é g e l fog ta a vir-
t u s o s m a g y a r t , aki a b í r ó s á g e lő t t fog s z á m o l n i 
v i r í u s k o d á s á é r t . 

— S z i n é s z e t . Dr. F a r k a s F e r e n c i s m e r t 
k ivá ló t á r s u l a t á v a l folyó h ó 2 6 . - á n kezd i m e g e lő-
a d á s a i n a k é r d e k e s s o r o z a t á t a „ T a n í t ó n ő " - v e i . A 
j e l e n t á r s u l a t t a g j a i n a k n a g y r é s z e k e d v e s i s m e r ő -
s e i n k s igy n e m s z ü k s é g e s ő k e t b e m u t a t n u n k s 
c sak anny i t e g y e n l ő r e , h o g y ő s z i n t e ö r ö m m e l üd-
v ö z ö l j ü k őke t k ö r ü n k b e n , c sak e g y s z e r m á r a z t á n 
ök is ö r ü l h e t n é n e k a s z ive s v i s z o n t l á t á s o n . Do-
h á t n a g y a s z í n h á z s c s a k k o n g b e n n e a mii-
p á r t o l á s . 

— Nagy t i l z a s z o m s z é d b a n . A 
c e g l é d i g a z d a s á g i g ő z m a l o m s z e r d á n é j j e l l eége t t . 
A tűz b o s s z ú m ü v e l ehe t , m e r t a z t m e g e l ő z ő na-
p o k b a n t ö b b m u n k á s t b o c s á t o t t a k el h i r t e l e n a 
m a l o m b ó l . É r d e k e s egyik ceg léd i ú j s á g k ö v e t k e z ő , 
a k é r d é s e s g ő z m a l o m r a v o n a t k o z ó h i r e : „ P u s z t u -
lás . A g a z d a s á g i g ő z m a l o m éloto ugy lá tsz ik a 
v é g v e s z é l y fe lé h a l a d . N e m e lég a s a j á t n y a v a j á -
j a , m o s t m é g a pol i t ika is b e f é r k ö d z ö t t a veze t é s -
be . — Ez é p p e n e l ég lesz a h h o z , hogy e g é s z e n 
e l p u s z t u l j o n . — M e g r á g a l m a z t á k a g é p é s z t , a m á -
z s á i u l . N e m t u d t a k s e m m i t se i g a z á n , s z á z s z o r o s 
b o c s á n a t k é r é s lett a z e r e d m é n y e . B. m o l n á r S. 
volt e l n ö k ö t is m e g r á g a l m a z t á k . Az egyik i gazga tó 
s z i n t é n b o c s á n a t o t ké r t , a m á s i k a t p e d i g a bíró-
s á g m e g b ü n t e t t e . Most m e g m i n d e n h e l y e s cél e s 
é s z n é l k ü l m e g i n t a k ö z g y ű l é s t a k a r j á k b e h a r a n -
g o z n i . " 

— K e t t ő s ha lá l . Titokzatos tragédia tör-
t én t Ceg lédem. K e r n á c s J ó z s e f j ó m ó d ú g a z d á l k o d ó 
évek ó t a k ö z ö s h á z t a r t á s b a n élt Vida D í v á i m é v a l . 
S o k a t c i v ó d t a k , de m é g so vá l tak el. T e g n a p Vi-
d á n é e l m e n t h a z u l r ó l é s n e m j ö t t v i s sza . A Ker-
n á c s szöl lőj é b e n m u n k á s o k d o l g o z t a k , s mivel a 
g a z d á t s e m lá t t ák , a s zö l löbon lovö l a k á s b a m e n -
tek, a h o l b o r z a l m a s l á t v á n y b a n volt r é s z ü k . Vidá-
nö t a z á g y b a n v é r b e f a g y v a , K e r n á c s o t a g e r e n d á r a 
f e l a k a s z t a t a l á l t ák . Azt hiszik , hogy K e r n á c s , ak i 
h a t v a n n y o l c é v e s ö r e g e m b e r volt, e l ő b b nz nsz-
s z o n y t ö l t e m e g s a z u t á n ö n m a g á t a k a s z t o t -
ta le l . 

— Új 2 0 k o r o n á s b a n k j e g y . A 
M a g y a r - O s z t r á k I f i n k a m o s t f o r g a l o m b a n lovö 
v ö r ö s 2 0 k o r o n á s b a n k j e g y e t b e v o n j a s h e l y e t t e 
ú j k é k s z í n ű 2 0 k o r o n á s b a n k j e g y e t b o c s á t ki, 
m e l y n e k k i b o c s á t á s a fo lyó hó 2 0 . - á n kezdőd ik o lyan 
m é r t é k b e n , bogy a m o s t f o r g a l o m b a n lovö b a n k -
j e g y e k o t 1 9 1 0 . j ú n i u s 30 . - ig kell beva l l an i . 1 9 1 6 . 
j ú n i u s 3 0 . - á n túl oml i tu t t b a n k t ö b b é n e m lesz 
k ö t e l e s a r ég i b a n k j e g y o t e l f o g a d n i vagy be-
c s e r é l n i . 

— Tiszta, fehér akácméz 6 méter-
mázsa eladó T e m e s k ö z y G e r z s o n 
méhészeiéből . 

26. szám. 

N Y I L T-T É R*) 

*) E r o v a t b a n k ö z l ő i t e k é r t n e m vállal f e l e l ő s s é g e t a s z e r k . 

Főzőnőnek vagy s z a k á c s n é n a k 
I 

óhaj tanék menni férjem elhalálozása folytán 
egv jobb családhoz, ki is teljes jártassággal 
birok a házvezetöi teendőkkel. — Cimem 
= megtudható a kiadóhivatalban. 

Kiadó lakás . 
Néhai özv. Szabolcsy Dávidné volt abonyi 
lakos tulajdonát képező és az 1 kerületben 
lévő 3 szobából és mellékhelyiségekből álló 
lakóház, egy évi időtartamra haszonbérbe 
kiadó. — Értekezni lehet dr. Révész Géza 

ügyvéd úrnál Abonyban. 

Butor e l a d á s . 
Egy teljesen ú j úri szoba butor eladó. 
— Hogy kinél, megtudható e lap kiadó-

hivatalában. 

Vétel. 
Egy 7 0 — 1 0 0 holdas birtok kerestetik, épü-
letekkel, megvétel végett. Ajánlatokat kér 

lapunk szerkesztője. 

W Myomdász tanulónak 
f ö l v é t e t i k e g r y j ó c s a l á d b ó l 
v a l ó f i ú l a p u n k k i a d ó b i v a -

: t a l á b a n . ~ —-

Eladás . 
Egy teljesen jókarban levő bicikli eladó 

Kováts Béla tanítónál. 

M a g á n y o s 
idősebb úrnőhöz vagy úrhoz magántitkárul 
vagy gazdasági felügyelőül vagy egyéb 
bizalmi állásra ajánlkozik csinos, intelligens 
fiatalember. Leveleket „K. 18. postafiók," 

Máramarosszigetre kér. 

ÜZLET-ÁTHELYEZ ES. 

Van szerencsém a mélyen 
tisztelt közönség szives tudo-
mására hozni, hogy 

KÖNYVNYOMDÁMAT 
f. évi június hd 1.-én Bergl 
Sándor ( „ Z ö l d f a " kávéház) 
épületébe helyeztem át. 

Kiváló tisztelettel 

S Z E R b f l H E L Y I J Á N O S 
n y o m d a t u l a j d o n o s . 

Minden hö lgynek k é t s é g t e l e n ü l l e g h ő b b v á g y a , hogy m e n t ő l s z e b b l egyen s hogy 
ezen cé l j á t e l é rhesse , m e g r a g a d m i n d e n a l k a l m a t , a l e g k é p t e l e n e b b do lgokka l k e n e g e t v e 
a r c á t . — A leg több e s e t b e n s a j á t k á r á r a leszi ez t m e r t n e m c s a k , hogy s z é p n e m lesz , 
h a n e m el lenkezőleg sok e s e t b e n t ö n k r e teszi a r c b ő r é t ugy , hogy igen h o s s z ú idö g o n d o s 
á p o l á s kell ahhoz , hogy i s m é t h e l y r e h o z z a . 

Az a vi lágon e g y e d ü l á l l ó s ike r , me lye t F ö l d e s K e l e m e n a r a d i g y ó g y s z e r é s z 
nargit-Créme-jével e lér t ( k ü l ö n ö s e n F r a n c i a - é s N é m e t o r s z á g b a n ) sok e m b e r t a r r a b i r t , 
h o g y e z t a v i l á g h í r ű , ártalmatlan és az arc minden t isztát lansága ( s z e p l ő , m á j f o l t , k i ü t é s e k 
stb.) e l len p á r a t l a n u l é s c s o d á l a t o s a n h a t ó s z e r t u t á n o z z á k . T e r m é s z e t e s hogy ez senk i -
nek s e m sikerül , m e r t a M a r g i t - C r é m e k é s z í t é s é n e k t i tká t s enk i m á s n e m i smer i , m i n t a 
fe l ta lá ló és készi lö s é p e n a z é r t , mor t a t i tkot s o h a s e n k i r e s e m bíz ta , h a n e m m i n d e n 
egyes ké sz í tmény t m a g a állit e lo, n nargit-Créme m i n d i g e g y f o r m a , a n n a k k i d o l g o z á s a a 
l e g g o n d o s a b b , t ehá t h a t á s a is r ö g t ö n i é s b iz tos . — Ó v a k o d j u n k t e h á t a r c u n k a t m i n d e n 
félével kenege tn i és h a s z n á l j u n k oly sze r t , me lye t a n g o l , a m e r i k a i é s f r a n c i a h í r n e v e s 
o r v o s o k is a j á n l a n a k , m i n t e g y e d ü l biztos é s ártalmatlan s z e r t a z arc szépítésére é s a 
s z é p s é g m e g ő r z é s é r e . — Ez a v i lághí rű s z é p i t ö s z e r a Földes-féle Aargit-Créme, me ly m á r 
4 — 5 napi h a s z n á l a t u t á n t e l j e s e n á t a l a k í t j a nz a r c b ő r é t , e l t ün t e t i н szçplôk?t, májfolto-
kat, kiütésekét, bőratkát, mitesszert , arc- é s kézvörösséget. A z a r c i d e á l i s szép, Udç é s Ifjú 
lesz s ame l l e t t a M a r g i t - G r é m e t e l j e s e n á r t a l m a t l a n . 

Egy tégely á ra 1 korona, M a r g i t - s z a p p a n 70 fillér é s M a r g i t - p o u d o r ( f e h é r , r ó z s a 
és c r é m o sz ínben) 1 kor. 20 fillér. — Ezen szere l t m i n d e g y i k e k ü l ö n is h a s z n á l h a t ó . — 
A F ö l d e s - f é l e Margi t -Cróino k a p h a t ó a vi lág m i n d e n n a g y o b b g y ó g y s z e r t á r á b a n , a h o l 
p e d i g r a k t á r o n n e m vo lna , t e s s é k e g y e n e s e n a k é s z í t ő n e k igy c í m e z v e irni : Pôldçs K?ie-
men g y ó g y s z e r é s z , flrad. 

Kapható : flbonyban, Láng Oszkár gyógytárában. 5 - 5 

GOLDBERGHU A. V. 
H I R D E T É S I I R O D A 

В U ü A P E S T , I V . k . , 

„ H O S E R В A Z Á R"-BA 
( K Á R O L Y - K Ö R U T 2 2 ) 

H E L Y E Z T E T E T T Á T . 

A SZÉPSÉG! 



H I R D E T M É N Y. 
Van s z e r e n c s é n k szo lgá la ta inka t a b a n k ( t a k a r é k p é n z t á r i ) é s köz rak t á r i i izlcl m i n d e n 

á g á b a n a t. k ö z ö n s é g n e k t isztelet tel f e l a j á n l a n i : 
El fogadunk b e t é t e k e t e lőnyős k a m a t o z t a t á s ós visszaf ize tés i fe l té te lek me l l e t t . Л 

k a m a t o z á s a be té t nap já tó l kezdődik és a kivét n a p j á i g s z á m í t t a t i k . 
Leszámí to lunk v á l t ó k a t o lcsó k a m a t mel le t t . 
J e l z á l o g k ö l c s ö n ö k e t n y ú j t u n k föld-, ház- é s szö l lőb i r tok ru igen e l ő n y ö s fel-

tótelek mellei t . 
Földbirtokra t ö r l e s z t é s e s ( a m o r t i z á c i ó s ) z á l o g l e v é l k ö l c s ö n ö k e t 

e n g e d é l y e z ü n k a következő e lőnyös fe l lé te lek mellett : 
1 0 0 korona u tán 10 év a la t t é v e n k é n t fizetendő r é sz l e t 1 3 K. 3 0 f. 
1 0 0 . 15 . . » в 10 К. - f. 
1 0 0 в » 2 0 , „ „ в в 8 К. 4 0 f. 
1 0 0 „ „ 2 5 , в в в „ 7 К. 4 0 f. 
100 в » 3 0 . „ „ в в 6 К. 9 0 f. 
1 0 0 „ , 3 5 „ „ „ в в 6 К. 4 0 f. 
100 в , 4 0 в , в , 6 К. 10 f. 
100 „ , 4 5 в в „ в , 5 К. 9 0 f. 
ЮО , 5 0 в „ в , в 5 К. 7 0 f. 
1 0 0 в в 6 5 , , , , в 5 К. 4 0 f. 

Ezen ö s s z e g e k b e n ugy a tőke tö r l e sz t é s , mint a k a m a t b e n n f o g l a l t a t i k és e z e n f e l ü l 
s emmifé l e kezelési köl tséget n e m s z á m í t u n k . — A zá log leve leke t a l e g e l ő n y ö s e b b á r f o l y a m o n 
számol juk el. 

A r u r a k t á r a i n k b a n elvál la lunk m i n d e n n e m ű t e r m é n y e k és á r u k b e r a k l á r o z á s á t cs a z o k r a 
igen e lőnyös fel té telek és olcsó k a m a t mel le t t i kö lcsön t e n g e d é l y e z ü n k az é r t ék 7 5 - - 8 0 
°/o a ere jé ig . 

E l fogadunk továbbá m e g b í z á s o k a t m i n d e n n e m ű t e r m é n y e k e l a d á s á r a és v é t e l é r e . 
Közelebbi fe lv i lágosí tássa l készségge l szolgá l a 

Ceglédi Ipar- é s K e r e s k e d e l m i Bank 
o i - i o R é s z v é n y t á r s a s á g . 

K O V £ ÜL 1 P É T E R Ő S F 5 Л 
cs. és Mr. szab. ke lme- és szőrmefes tő , vegy t i sz t i tó és 

gőzmostí-gyár 
B u d a p e s t , Vit k e r ü l e t , Szövetség-utca 37. szám 

megbízói kényelmét szem előtt ta r tva e lha t á roz ta , 
hogy minden tekintélyes vidéki vá rosban képvise-
letet létesit és ez által módot nyú j t a n a g y é r d e m ű 
k ö z ö n s é g n e k a r r a , h o g y c é g é t — a csomagolási és 
postaköltségek mellőzésével — k ö z v e t l e n ü l f e l k e -
reshesse . 

A h o n y b a n S c h w a r t z Z s e n i 

vette át a képviseletét és a gyár r e n d e s á ra iban 

vállalja az úri-, női- és gyermeköl tönyök, diszilö-

és bútorszövetek , függönyök, kéz imunkák, szönye-

gek, csipke- és végárúk, szőrmék, stbiek vegyiisz-

ti tását és festését . 

Úgyszintén ágytollak tisztítását és fehér-
nemüek mosását is. 

A n a g y é r d e m ű közönséget biztosítva kifogás-
talan munká j á ró l és mindenkor mél tányos árairól , 
szives j ó indu la t ába és figyelmébe a j án l j a a képvi-
seletet és s z á m o s megbíza tás t kér a 

4—25 Kováid Péter és fia cég. 

100.000 drb. 
ké sz l e t ! 

S z e g f ű 
és 

R ó z s a 

100 000 drb . 
készle t ! 

Skorka János rózsa- ós s z e g f í l t e t e p - í u l a j d o n o s 
a j án l d i rekt kü lországokból b e s z e r z e t t ó r i á s v i r ágú 
Rem-szegfüket és n y a k b a nemesí te t t bokor-rózsá-
kat. ti nagy kész le t mia t t egyideig 30 száza l éko t 
engedélyezek . — Árjegyzék ingyen é s b é r m e n t v e . 

T ö b b d i j j a l ki tüntetet t , n a g y v i r á g k ö t é s z e t e m b e n 
mindenfé l e c s o k r o k , k o s z o r ú k mé lyen leszál l í tot t á ra-
kon kész í t t e tnek . 

T e n y é s z t ő t e lepemrő l vágot t v i r á g j a i m a t é s be-
g y ö k e r e s e d e t t c s e r e p e k b e n nyitó rózsáka t , s zeg fűke t , 
j á c i n t o k a t stb. a legolcsóbb napi á r a k o n szá l l í tom. 

Sok n e m e s f a j ú s z e g f ű m a g v a i m r ó l szóló név- , ár-
lappal készséggel szolgálok. 

Skorka János 
5 hold rózsa- é s szegfű- te lepe 

52—16 B.-Szarvason. 

S z ö l r s o B t v á n y ! S z ő l ő v e s s z ő I 

A világhírű Delaware ad ja a leg-
jobb bor t ; oltani, permetezni nem kell! 
Gyökeres 1000 drb . : 100 kor.; s i m a : 
50 kor. Szölöoltványok ezere : 140 
kor.; a legnemesebb fajokból. 

- Á r j o y ^ z ó l c i n g y e n ! 

Rende lés i cim : 

Szigyártó Nagy Mihály 
Fçlsôsçgçsd (Somogy-m.) 

hí -16 

R o s e n z w e i g J. óra-, ékszer- és gramofon-üzlete fl b о n y. 

A nagyérdemű közönség szives t udomásá ra hozom, 
hogy é k s z e r - é s óra üzletemet b e s z é l ő g é p e k k e l 
(Gramofonokkal) bővítettem ki, melyek ná lam bármely 
időben meghallgathatók. 

A beszélőgépeket ép úgy, mint az órákat és ék-
szereket, készpénz- és részletfizetésre legolcsóbb á rban 
bocsá j lom t. vevőim rendelkezésére . 

Gramofon javítás elfogadtatik. 
A legújabb lemezek kaphatók. — Gramofonhoz 

való 100 tü 60 fillér. 
Tisztelettel 

— 15 

ШмттммшЩ 
órá s , é k s z e r é s z és g r a m o f o n - á r u s í t ó . 

S z ö l o -
o l t v á n y o k 
kétéves gyökérrel hi-
á n y o k p ó t l á s á -
r a , telepítésre és sima 
oltványok, n e r r j e s 
v e s s z ő k , ültelésre 
és párosításhoz legjobb 
fajokban, legolcsóbban 

H e g y i b o r 

k i t ű n ő minőségben 

kapható. 

Széke ly I . József 
G y ö n g y ö s . 

1 6 - 1 Б 

M a n h o l r i K á l m á n 
I í ч 1 a . 

B á c s - m e g y é n e k a Te lecska m a g a s l a t á n f e k v ő 
Rácz György- fé le Jolánfölr i i s z ő l ó o j t v á n y és ke r t é -
szeti bér le tén tavasz i szál l í tásra k a p h a t ó : 

1. Szokvány minőségű , minden a l anyon , f a j t i s z t án , 
s ima és gyöke re s z ö l d o j t v á n y . 

2. Amer ika i és eu rópa i s ima é s g y ö k e r e s vessző , 
ame lyeknek fa j t i s z t a ságukér t k e z e s k e d e m , k í v á n a t r a 
név j egyzéke t kiildük. 

3. Álma, kör te , b a r a c k és k a j s z i n f á k 1, 2, 3 é v e s 
ojtványolc a legkiválóbb fa jokban . 

4. Glcditsia é lösövénv , va l amin t az é l ő s ö v é n y e k 
k i r á l y a : Aaclura flurentlaca é lősövény , a m e l y n e k 
gyökerei nem s a r j a d z a n a k , tövisei igen sür l ik , semmi-
tele r o v a r nem pusz t í t j a , m inden i d ő j á r á s n a k el lenáll . 
Melyen leszál l í tot t á r b a n . 

Sz ives m e g k e r e s é s t kér 

M á m h o l d K t í l m á n 
1 6 ~ I r ' natrvbérlő. 

XI. évfolyam. А В О N Y. 26. s z á m . 

GAZDÁK FIGYELMÉBE ! NINCS TÖBBÉ VE-
SZEDELEM A SZÜLŐBEN ! VÉGE A KULTÚRNÖVÉNYE-

KET PUSZTÍTÓ ÉLÖSDIEKNEK ! 
Schloesing Theofil világhírű francia agricultur vegyész 
által Marseilleben gyártott hírneves és egyedül álló véde-
kezési szerek a peronospóra, lisztharmat, anthraeno-
sts (fenésedés), chlorosis (sárgaság), fürtrothadás, szö-
lomolyoK, hçrnyôk,, a burgonya phytophtórája (ragya) 
és gyûrûsbetçgség, valamint minden más a mező-, sző-
lő- és kertgazdaságban előforduló gomba és rovarélös-
diek, ellen ; — továbbá Q. $ V. H o r e e l s , Gand, (Bel-
gium) feltárt Peru-Guanó, a legjobb, legolcsóbb és leg-
értékesebb szerves t rágyájának egyedüli képviselete és be-
szerzési forrása Cegléd, Nagykörös, Abony, Bercç l , 
Alberti-lrsa, Pilis, Törtei , H ikebuda és Nyársapát 

területére : 

„Ceglédi Ipar és Kereskedelmi Bank" 
részvénytársaságnál ,0 I0 

Telefonszám 6. C E G L É D , Telefonszám (i. 

Nyom S y .-d ' !yj túnos Abony1 • n 


